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See the notice on TED website

186967-2026 - Javni razpis
Nemčija – Gradbena dela na stavbah, ki so namenjene prostemu času, športu, kulturi, nastanitvi 
in prehrani – Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
OJ S 54/2026 18/03/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Gradnje

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid
E-naslov: zvs@neunkirchen-seelscheid.de
Pravna vrsta kupca: Lokalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
Opis: Die Ausschreibung umfasst die Arbeiten für die Lieferung und Montage einer 
vorgehängten, hinterlüfteten Fassade.
Identifikator postopka: 8126e5b1-4b10-44fa-882a-9bb9298630f3
Notranji identifikator: 2026-006_BKZ
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45212000 Gradbena dela na stavbah, ki so namenjene 
prostemu času, športu, kulturi, nastanitvi in prehrani
Dodatna klasifikacija (cpv): 45443000 Dela na fasadi

2.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Breite Str. 26a  
Mesto: Neunkirchen-Seelscheid
Poštna številka: 53819
Podregija države (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Ortsteil Seelscheid, auf dem Gelände der Grundschule "Am 
Wenigerbach"

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: #Bekanntmachungs-ID: CXS0Y4DYTQY3NSM6# Die Kommunikation 
erfolgt über den Vergabemarktplatz Rheinland https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite

 Bieter, die sich durch Registrierung einen passwortgeschützten /company/welcome.do.
Zugang zu dem für dieses Vergabeverfahren bestimmten Projektraum verschafft bzw. durch 
Registrierung ein Konto auf der Vergabeplattform zu diesem Vergabeverfahren anlegt haben, 
verfügen über ihr eigenes Postfach für die elektronische Kommunikation. Um dem in § 97 Abs. 
2 GWB verankerten Gleichbehandlungsgebot zu entsprechen, verwendet die Zentrale 

https://ted.europa.eu/sl/notice/-/detail/186967-2026
mailto:zvs@neunkirchen-seelscheid.de
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/company/welcome.do
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/company/welcome.do
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Vergabestelle der Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid diese Postfächer für die 
rechtswirksamen Kommunikation im Vergabeverfahren, das heißt auch für die Zustellung 
rechtserheblicher Erklärungen. Dies endet erst, wenn das Vergabeverfahren als solches 
beendet ist (Zuschlag oder Aufhebung). Eine Bietergemeinschaft hat mit ihrem Angebot eine 
Erklärung aller Mitglieder in Textform abzugeben, - in der die Bildung einer 
Arbeitsgemeinschaft im Auftragsfall erklärt ist, - in der alle Mitglieder aufgeführt sind und der 
für die Durchführung des Vertrags bevollmächtigte Vertreter bezeichnet ist, - dass der 
bevollmächtigte Vertreter die Mitglieder gegenüber dem Auftraggeber rechtsverbindlich vertritt, 
- dass alle Mitglieder als Gesamtschuldner haften. Auf Verlangen der Vergabestelle ist eine 
von allen Mitgliedern unterzeichnete bzw. fortgeschritten oder qualifiziert signierte/mit Siegel 
versehene Erklärung abzugeben.
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vob-a-eu -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Sodelovanje v hudodelski združbi: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: § 6e 
EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Pranje denarja ali financiranje terorizma: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Goljufije: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Korupcija: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 123 GWB (zwingender 
Ausschlussgrund)
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 
123 GWB (zwingender Ausschlussgrund)
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)
Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)
Plačilna nesposobnost: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB 
(fakultativer Ausschlussgrund)
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 
Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Huda kršitev poklicnih pravil: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer 
Ausschlussgrund)
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: § 6e EU VOB
/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)



186967-2026 Page 3/8

Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: § 6e 
EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: § 6e 
EU VOB/A i.V.m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: § 6e EU VOB/A i.V.
m. § 124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: § 6e EU VOB/A i.V.m. § 
124 Abs. 1 GWB (fakultativer Ausschlussgrund)

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0001
Naslov: Neubau einer Kultur- und Sporthalle (KulTurnhalle), Fassadenarbeiten VHF
Opis: Die hinterlüftete Fassade kommt an folgenden Bereichen des Gebäudes zur 
Ausführung: Nordansicht: An Nordost-Ecke ca. 1,80 m breit Höhe ü. Gelände bis 9,50 m. 
Ostansicht: Breite ca. 24 m, Höhe ü.G. ca. 9,00 m bis 9,50 m. Südansicht: Breite ca. 36,50 m 
Höhe ü. Gelände ca. 9 m bis ca.12 m. Westansicht:Breite ca. 16,30 m, Höhe ü. Gelände ca. 
13 m In anderen Bereichen kommen andere Fassaden, wie VHF mit Profilglas oder WDVS zur 
Ausführung.
Notranji identifikator: 2026-006_BKZ

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Gradnje
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 45212000 Gradbena dela na stavbah, ki so namenjene 
prostemu času, športu, kulturi, nastanitvi in prehrani
Dodatna klasifikacija (cpv): 45443000 Dela na fasadi

5.1.2.  Kraj izvajanja
Poštni naslov: Breite Str. 26a  
Mesto: Neunkirchen-Seelscheid
Poštna številka: 53819
Podregija države (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Država: Nemčija
Dodatne informacije: Ortsteil Seelscheid, auf dem Gelände der Grundschule "Am 
Wenigerbach"

5.1.3.  Predvideno trajanje
Datum začetka: 17/06/2026
Datum zaključka trajanja: 15/01/2027

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): da
Dodatne informacije: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet für:
other-sme# Ausführungsfristen gemäß den Bestimmungen in den Besonderen 
Vertragsbedingungen (Formular 214 VHB-Bund)
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5.1.7.
 
Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: Angabe, welche Teile des Auftrags der Unternehmer unter Umständen 
als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt; (Mit dem Angebot; Mittels Eigenerklärung): § 6a 
EU Nr. 3. i) VOB/A

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: Angaben über die Ausführung von Leistungen in den letzten bis zu fünf 
abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind, 
einschl. Bescheinigungen über die ordnungsgemäße Ausführung. (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 3. a) VOB/A

Merilo: Povprečna letna delovna sila
Opis merila za izbor: Angaben über die Zahl der in den letzten drei abgeschlossenen 
Kalenderjahren jahresdurchschnittlich beschäftigten Arbeitskräfte, gegliedert nach 
Lohngruppen mit gesondert ausgewiesenem technischem Leitungspersonal; (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 3. g) VOB/A

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens jeweils bezogen auf die 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, soweit er Bauleistungen und andere Leistungen 
betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind. (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung): § 6a EU Nr. 2. c) VOB/A

Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: Formular 233 Nachunternehmerleistung (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: Formular 234 Bietergemeinschaften (Mit dem Angebot; Mittels 
Eigenerklärung):

Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: Formular 235 Verzeichnis Leistungen anderer Unternehmen (Mit dem 
Angebot; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Delež podizvajanja
Opis merila za izbor: Formular 236 Verpflichtungserklärung anderer Unternehmen (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Eigenerklärung):

Merilo: Reference o določenih delih
Opis merila za izbor: von nicht präqualifizierten Unternehmen per Formular 124 
(Eigenerklärung zur Eignung) Erklärungen zu Referenzen und Arbeitskräfte (Mit dem Angebot; 
Mittels Eigenerklärung): eine Erklärung zu Referenzen über die Ausführung von Leistungen in 
den letzten bis zu fünf abgeschlossenen Kalenderjahren, die mit der zu vergebenden Leistung 
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vergleichbar sind, sowie eine Erklärung, dass für die Ausführung der Leistungen erforderlichen 
Arbeitskräfte zur Verfügung stehen. * gem. § 6a EU Nr. 3 a) VOB/A

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Vorlage der Nachweise zu Registereintragungen bzw. 
Berufsregistereintragungen (Handelsregister, Handwerksrolle, Industrie- u. Handelskammer, 
etc.) entsprechend den im Formblatt 124 (Eigenerklärung zur Eignung) erklärten Angaben (Auf 
Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): * gem. § 6a Nr. 1 EU VOB/A

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Vorlage einer Bescheinigung der Berufsgenossenschaft, bzw. des 
zuständigen Unfallversicherungsträgers über die Erfüllung der Verpflichtung zur Zahlung von 
Beiträgen. (Mit dem Angebot; Mittels Dritterklärung): § 6b EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
Opis merila za izbor: Vorlage einer Bescheinigung über die Erfüllung der Verpflichtung zur 
Zahlung von Steuern und Abgaben. (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels 
Dritterklärung): § 6b EU Abs. 1 Nr. 1 VOB/A

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Nachweis einer Berufs-und Betriebshaftpflichtversicherung mit Angabe 
der Deckungssummen i.H.v. 3 Mio Euro für Personenschäden und 2,5 Mio Euro für 
Sachschäden (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): 
Versicherungserklärung mit Angabe der Deckungssummen in Höhe von 3.000.000 Euro für 
Personenschäden und 2.500.000 Euro für Sachschäden gemäß § 6a EU Nr. 2. a) VOB/A

Merilo: Vpis v ustrezen profesionalni register
Opis merila za izbor: Eintragung in das Berufs- oder Handelsregister oder der Handwerksrolle 
ihres Sitzes oder Wohnsitzes (Auf Anforderung der Vergabestelle; Mittels Dritterklärung): § 6a 
EU Nr. 1 VOB/A

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Rok za zahtevanje dodatnih informacij: 07/04/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski 
čas, srednjeevropski poletni čas
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.vmp-rheinland.de
/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
Sprotni komunikacijski kanal: 
Spletni naslov: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Obvezno
Naslov za predložitev: https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice
/CXS0Y4DYTQY3NSM6
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Ni dovoljeno

https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6/documents
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6
https://www.vmp-rheinland.de/VMPSatellite/notice/CXS0Y4DYTQY3NSM6


186967-2026 Page 6/8

Opis finančnega poroštva: Für Mängelansprüche: 3 % der vorläufigen Abrechnungssumme 
Für die Vertragserfüllung: 5 % der Auftragssumme, sofern diese mindestens 250.000 Euro 
beträgt
Rok za prejem ponudb: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 57 Dnevi
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Werden nachgeforderte Unterlagen nicht innerhalb der vom Auftraggeber 
gesetzten Frist vorgelegt, ist das Angebot auszuschließen (§ 16a EU Abs. 5 VOB/A)
Informacije o javnem odpiranju: 
Datum odprtja: 20/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, srednjeevropski 
poletni čas
Lokacija: Rathaus Neunkirchen-Seelscheid, Hauptstraße 78, 53819 Neunkirchen-Seelscheid
Dodatne informacije: Die Öffnung der Angebote wird von mindestens zwei Vertretern der 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid (Öffentlicher Auftraggeber) gemeinsam an einem Termin 
(Öffnungstermin) unverzüglich nach Ablauf der Angebotsfrist durchgeführt. Es wird nach § 14 
EU VOB/A verfahren. Die Teilnahme von Bietern an dem Öffnungstermin ist nicht vorgesehen. 
In offenen und nicht offenen Verfahren werden den Bietern folgende Informationen 
unverzüglich nach Angebotsöffnung elektronisch von der Zentralen Vergabestelle der 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid zur Verfügung gestellt: -Name und Anschrift der Bieter, -
die Endbeträge der Angebote oder einzelner Lose (ungeprüft), -Preisnachlässe ohne 
Bedingungen, -Anzahl der jeweiligen Nebenangebote.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: siehe Vergabeunterlagen
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: da
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da
Obvezna pravna oblika skupine ponudnikov, ki se ji odda javno naročilo: Falls zutreffend: 
Rechtsform einer Bietergemeinschaft im Auftragsfall: Alle Mitglieder einer Bietergemeinschaft 
sind anzugeben. Ein bevollmächtigter Vertreter ist zu benennen. Bietergemeinschaften im 
Sinne des § 6 Abs. 2 VOB/A Abschnitt 1 müssen mit ihrem Angebot eine Erklärung aller 
Mitglieder abgeben, die von allen Mitgliedern unterzeichnet oder qualifiziert signiert ist 
(Formular 234). Gesamtschuldnerische Haftung.
Finančna ureditev: Es gelten die Bedingungen der "Vergabe- und Vertragsordnung für 
Bauleistungen - Teil B" (VOB/B) in Verbindung mit den "Besonderen Vertragsbedingungen", 
den "Zusätzlichen Vertragsbedingungen für die Ausführung von Bauleistungen" sowie die 
"Besonderen Vertragsbedingungen des Landes NRW zur Einhaltung des Tariftreue- und 
Vergabegesetzes Nordrhein Westfalen" (BVB TVgG NRW).

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Ni okvirnega sporazuma
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za mediacijo: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
Organizacija za revizijo: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln



186967-2026 Page 7/8

Informacije o rokih za revizijo: Sieht sich ein an diesem öffentlichen Auftrag interessiertes 
Unternehmen in seinen Rechten nach § 97 Abs. 6 Gesetz gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verletzt (Nichtbeachtung von Vergabevorschriften), 
besteht unter bestimmten Voraussetzungen die Möglichkeit einen Nachprüfungsantrag nach § 
160 GWB zu stellen. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die behauptete 
Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen droht. Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Ein Nachprüfungsantrag 
ist unzulässig, soweit der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder bis zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Somit ist ein 
Nachprüfungsantrag nach § 160 Abs. 3 Nr. 4 GWB innerhalb von 15 Kalendertagen nach der 
Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der Vergabekammer 
schriftlich einzureichen und unverzüglich zu begründen. Er soll ein bestimmtes Begehren 
enthalten (§ 161 Abs. 1 Satz 1 + 2 GWB).
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: Vergabekammer Rheinland-c
/o Bezirksregierung Köln
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid

8. Organizacije

8.1.  ORG-0001
Uradno ime: Gemeinde Neunkirchen-Seelscheid
Registrska številka: 05382004004-31001-77 (Leitweg-ID)
Poštni naslov: Hauptstraße 78
Mesto: Neunkirchen-Seelscheid
Poštna številka: 53819
Podregija države (NUTS): Rhein-Sieg-Kreis (DEA2C)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Zentrale Vergabestelle
E-naslov: zvs@neunkirchen-seelscheid.de
Tel.: +49 2247-303210
Faks: +49 2247-30388210
Spletni naslov: https://www.nk-se.de
Vloge te organizacije: 
Kupec
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-0002
Uradno ime: Vergabekammer Rheinland-c/o Bezirksregierung Köln
Registrska številka: 05315-03002-81

mailto:zvs@neunkirchen-seelscheid.de
https://www.nk-se.de
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Poštni naslov: Zeughausstraße 2-10
Mesto: Köln
Poštna številka: 50667
Podregija države (NUTS): Köln, Kreisfreie Stadt (DEA23)
Država: Nemčija
Kontaktna točka: Geschäftsstelle Vergabekammer Rheinland
E-naslov: VKRheinland@bezreg-koeln.nrw.de
Tel.: +49 2211473055
Faks: +49 2211472889
Spletni naslov: https://www.bezreg-koeln.nrw.de/themen/wirtschaft-und-kultur/vergabekammer-
rheinland
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih
Organizacija za mediacijo

8.1.  ORG-0003
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: 2ce96379-395e-4394-ada7-d4b753884be3  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 17/03/2026 09:17:38 (UTC+01:00) Srednjeevropski čas, 
zahodnoevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 186967-2026
Številka izdaje UL S: 54/2026
Datum objave: 18/03/2026
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